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LE SSTERTIS 


A, 

B, 

C ante e aut z pronunciatur <>, anglicanom; ut, 
Cicerone tanquam ;chicherone. Verum che, cht, 
ſonant ut keg, kj; ut, chiaro, tanquam kyjaro, 

D pronunciatur ut apud Latinos, (ed collocarur ſx- 
pius locot ; ut, padrone, pro patrone. 

E pronunciatur ut apud Latinos, ſed collocatur ali- 
quandoloco :; ut, vert, pro virth. 


F, . 
G conſonat, tanquam eſlet przpoſita litera d, fi 


nempe immediate ſequitur litera e, aut 43 ut, fa- 


giano, tanquam fadgrano. 

Eodem modo conſonat duplicatum g , ut, v;» 
aggio, tanquam v:4dgo. 

Verum, quandointer g & e, aut 2 & z, inter- 
penitur aſpitatioh, tum eodem modo pro- 
nunciatur, quemadmodum g4, £0, £4; ut, 
p:aghe tanquam priage. 

Item gpropolitum {: liquefit in ore, & pronun- 
ciatur ut duplex {{ apud Gallos, in yoce fille; 
ut, megl:o, tanquam melo. 

Excipe negl:yenxa,quod fonat ut apud Latinos 

Denique licerag ante »liquefit in ore ut apud 
Gallos; ut, d:gmita, tanquam apud Gallos, 
diemte 

Ponitar vero litera g ſzpius loco [, quando ni+ 
mirum ipſum / duplicatur; ut,quegl: pro que/lz. 

H non aſpirat, niſi in interjetionibus, ah,deh,oh.uh, 
I collocatur aliquando loco ez ut, princeps pro 
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| Item loco {, quando alioqui ipſum 7 duplicari | 
deberet 3 ut, bez, pro bell:. ? 
Ls 
M, 
N, 


O ponitur ſepe loco az ut, lode pro laude. 


Q ſubſequente ua, we, ui, wo, conſonat ut apud La 
tinos; ut,qual:ta tanquam apud Latinos qualitas. 
3 

S, : 

T in medio tantum di&ionis, quando ſubſequitur 7, 
conſonat fere ut x; ut, gratia tamquam grax/4- 

Excipe hinc illa nomina, in quibus t immediate 
ipfuc i praxcedit z ut, beſtia. Item, primam 

& ſecundam perſonam futuri optativi ; ut, 

preſtiamo, preſtiate, Item natio, mallatia,ſet- 

tia, cint'a, corimthia, 
U vocalis ſonat ut ow, exemplum fis tamquam fow. 
V conſonans reperitur aliqquandoloco þ ; ut, ovra, 
pro opra. I 
Z Poſt conſonantew, conſonat ut t [1 ut, prudenxa 
tamquam prudent/a. 

Item quando duo xx ſe invicem ſubſequun- 
tur, tuncetiam prior x effertur ut 2 (; ut; be- 
lexxa tamquam belletſa. 

Et hxc de alphabeto dia {ufficiant. 
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APTOSTAOPHIS. 


Iftiones finitz in vocalem, perdunt eandem 
vocalem, quando ſequens dittio i vocali quo- 
que incipit ; ut, altr* oprmrone, pro altera opinione. 
© Abſorbetur etiam ſzpius vocalis ſubſequentis di- 
Aionis, remanente priori vocali ; ut, quaydol vide, 
pro quando il vide, ExCipi» +» 


INSTITVTIO. $ 


Excipiuptur ab hac przcedenti regula Apolls 
collo, volo, affanno, anima, abiſſo, ſoſtegno, pegno, & 
{xpius, oſcuro, duro, chiaro. 

Item vocales quz ſunt notatz accentv, nunquam 
elifionem admittunt ; ut, ps td, virts. 

Liquidz {, n, r, rejiciunt ſzpius in numero ſingu- 
lari o&e , ut, S:gnor Dio, io ſon comento dewn tal 
favore. 

Litera @ rejicitar tantum in adverbio hora, cum 
ſais compokitis. 

Literzx 4 & 7 rejiciuntur cum ſua vocal! ſubſe- 
quente in his diction bus, quz ſequuntur: necope ; 
grande, grand:, ſanto, prode. frate. ex gr. gran coſa, 
granovoſe, ſan Filippo, fra Michele, pro grande coſa, 
grand: coſe, ſanto Filippo, & Frate Michele. 

Litera 5 rejicitur quoque in plurali numero per 
duplicem contraftionem ; nimirum quando { fim- 
plex aut/{ duplicatum eſt przpoſitum ; ut, que pro 
quell: vel quer, item ta' pro tal: vel tai. ; 

ltem rejicitur 5 in articulo gli, quando aliud 5 
ſubſequitur,alias non; ut, g Italian pro gl Italians. 

Quando aliqua vocalis elidj & rejici debet, fi tum 
ditio illa definit in c aut g, & ſequens ditio incipit 
abe aut /, oportet poſt prxditum c aut g adjicere al- 
pirationem þ cum opoſtropho, drcl# to, pro drico ro. 

E contra, quando poſtel:fionem unius yocalis ſe 
mutuocontingunt duz aſpitationes hh, tunc prior 
rejici debet, ut Chonote pro che honore. ; 

Licitur quoque eſt rejicere literam o poſt min 
prima perſona pluralis, quemadmodum etiam 1n 
ditione huome, ut, amiam la pace, pio am:amo (4 
pace,pro'amiamo la pace.huom forte,pro huomo forte. 

Quando [1 duplicatum clavdit aliquam dittione , 
vleimum / poteſt rejici cum ſua vocali, dummodo 
ditio ſubſequens non incipit > litera ſ, aut ab al'a 
vocali; ut, bel tempo pro bello tempo. . 

Idem fit & in nn duplicato, quemadmodum & in 
duplicato rr; ut, fan repina pro fanno rap nd, por 
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pro porre, item, tor pro forre, averbo togliere? 

— Quandoarticulus [o poſt przpoſitionem per re- 
neit ſuam yocalem, przpoſitio hzc rejicit literam 
7; ut, pel mondo, pro per lo mondo. 

Articulus pluralis [: poſt przpoſitionem per nullo 
modo : ſuum deſcrit, quinimo totaliter potius eva» 
neſcit; ut, pe piani, pro per li piant. 

Tertia perſona przteritorum ſimplicium,quz ſem- 
per in plurali numero terminatur in rono, ſzpe reji- 


citultiwam, & aliquoties penultimi, immo & ali-' 


quando ante penultimam, cum duabus literis ſubſe- 
quent'ibus ; ut, amaron,amaro, amar; pro amarono. 
Sed veriba terminantia in ero, mutant aliquando il- 
ludin ono; ut, goddettero, in goddettono. 


— —  —_—— —  — 


SB EI ALES © TE 


Irera d poſt vocales 4, e,o, ſzpius adiicitur, fi 

ditio ſubſequens incepetrit A vocali; ut, ad 
alcuno, pro a alcuno ; ched eglt, pro che egliz od egls 
pro 0 egl'. 

Litera j {zpius quoque prrponitar litere , quz 
poſt ſe habet aliam conſonantem, dummodo ditio 
przcedens in conſonantem delinit ; ut, per i{cherxo9 
pro per ſcherxo, quod tamen non habet locum in 
poeſi. 

Item ea nomina, que deſinunt in 4 aut #, notatis 
cum accentu, recipivnt & aſſumunt ſzpius ſyllabam 
de, aut re ; ut crudelitade, ſervitute. 

Nota deznique, quando litera ſpraponitur alicui 
d ioni, xquiyalet negationi:; ut, prexxare, #iti- 
ware, /prexxare contemnere. - 


— 
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JTales tres habet articulos, duplicem maſculinum, 
ſcilicert il & {o; & unum feminium, nempe la: 
nam neutrum genus apud Italos non teperitur. 

VeituZ! 
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Vritur articulo i, quando nomen maſculini ge. 
neris incipit 3 conſonante; ut, i{ confi21:o conſilium, 

Vtiturvero {o, dum nomen maſculini generis jn- 
cipita vocali, aut alittera {, cai immediar> ſubſe- 
quitur alia conſonans; ut, ;gnorante, item, lo 
ſperito. 

La vero articulus femininus, & declinanturom- 
neshoc modo; eſt 


Singulariter, Pluraliter, 
il. t & lt, 
Nom. &< lo. Nom.F£ 2{:. 
la. le. 
Cf des & de. 
Gen. 4 dello, Gen. < degl:. 
' della. delle 
al. at & a. 
Dat, < allo. Dat. I agli & 4ll:. 
alla. C alle. 
tl, : & (i, 
Acc. < lo. Accu. < gl;. 
la. \ le. 
dal. dai & da. 
Abl. < dallo. Abl. Jdagl:, 
dalla. dalle. 


Utitur autem Italus hiſce articulis, dum rem a- 
liquam finitam denotat, nam quoad xes infinitas, 
A 4 | non 


i 
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non aſſumunt hoſce articulos, ſed in genitivo, da- 


tivo, ablativo tam fingulari, quam plurali : pro no- 
minibus utriuſque generis utitur «1, 4, da; ut, dir 
mal de qualcuno, dar qualche coſa 4 qualeuno. 

Lo aliquando eſt relativum, & przponitur verbis 
tam quz a conſonante incipiunt,quam quz 2 vocali. 
i{ vero, dum eſt relativum, prxponitur ſolummodo 
conſonantibus ; dummodo noa fuerit litera tcum 
alia conſonante afſociata, a qua naturaliter abhor- 
ret : exempligratia : locrede. & il crede. lo ſcaccta. 
item Pama. 

Lt: & gl: ſunt aliquando demonſtrativa, & quam- 
vis videantur eſſe numeri pluralis, tamen utuntur 
illis Itali in dativo fingvlari; ut, fategls queſto pia- 
cere, item, ditels cl? io ſon venuto. 

Le articulus femininus, quamvis etiam fit plura- 
lis numeri, tamen dativo elegan'rer inſervir, dum 
quoque eſt demonſtrativum ; ut datele denari. 

Gli yero, dum eſt relativum, & akeri relativo ad- 
iungitur, aſſumit literam e in fine; ut, un diſſe. 

Neta denique articulos ſxpe coniung 
onibus ne quod fignificat im, con, & per; ut, nl, 
nello, net, & ne*. li1em, ne2l!, nella, nelle. col , collo, 
cot, & co'. Item, perlo, pello, & pel; ut, nel tempio, 
pel mondo, ce, piedi; & hxcde articulis. 


przpoſiti- 


CHEAT PLO 


DE NOMINE. 


Omina apud Italos omnia, aut ſunt ſubſtanti« 

va aut adietiva; ſed ſubſtantivorum duo ſo. 
Tummodo ſunt genera , quemadmodum & adieti. 
vorum, maſcalinum ſcilicet, & femininum, de qui+- 
bus hzc regula generalis ſtatui poteſt. | 

Omnia nomina, quz a maſculinis & neutris Las» 
tinis inlgſoam trahunt, & apud1talos definunt in e, 
aut 0, efle maſculini generis; ut, 1 fume, il cavallo. 
excipitur [4 mano, quod eſt femininum. 

Item omnia terminantia in @, aut e, quz A Latinis 
femininis originem trahunt, ſunt quoque feminini 
genaris? ut, la !4vola, la vite. 

Adjectiva vero nomina delinunt in 0, & tum ſunt 
maſculina , que fiunt feminina mutandoo in 4 3 
nam omnia adjefiva deſinentia in e, ſunt communis 
generis : ut forte, valente. 

Adieftiva hzc omnia comparantur, & in com- 
parativo aſſumunt particulam p « , quod fignificat 
mag, faciuntque ſuum ſuperlativum in {imo more 
Latinorum ? ut, forte, pit forte, fortiſfimo. 

Excipiturab hac tegula, grande, quod habet in 
comparativo, magg:ore. Item prcciolo, quod facit in 
comparativo minore : buono. quod facit megliore ; & 
cativo , quod facit peggiore. Quamvis & his ſecun- 
dum regulam generalem formari quoque polkit com- 
parativus , nempe , pit grande , pit picctolo , pith 
cattryo , verum mu buono nuſquam reperies. 

Declinantur autem nomina per articulos ſupra« 
ditos, & tam ſubſtantiva, quam adje@tiva, cum 
ſunt Gngularia, fiunt plucalia, mutando ultimam 
literams nempefi definunt ina, mutant4ine; ut, 
la roſa, plaralites le roſe. | : 

Excipe maſculina in 4, quz mutant ini; uts 
Profeta, li Profeti- 
 Siverd nomen deſinit ine, mutat cam literam in 
#; ut,('qmore, glt amori. Excipe 
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Excipeſpetre , temperie, congerie , effi2ie , quz 
inplura.i numero literam ſuam non mutant. 

Si denique nomen deſinit ino, mutat eam literam 
ini; ut, { capo, li caps. 

E*cip* ab hac regula ea, que definunt in !0 > que 
in plarali numerog tantummodo re'iciuntz ut , i 
ſurato , gltuſuras.eſſempiotamen, facit eſempu : & 
il h40mo preter ordinem creſcit 1n plurali numero 
elt huomni. 

Verim omnia illanomioa, quz in fine notantur 
accentu, liceram ſuam in plurali numero retinent; 
autorita Re virth. 

Obſerva denique , quod ea n>mina, quz habent 
literasc, aut g ante ultimam voca'em, aſſumerein 
plurali numero ante eas literas aſpirationem h? ut 
fucco, fwochi, praga, piaghe. 

Excipe amrco, quod facit amici; item, nem!coz 
quod facit nemicr. 

Aliqua etiam ſunt nomina, que in plurali nu- 
mero abundant; ut,le dit', & leditaz 1parnr, & le 
paia: ſed hzc uſus potius; quam compendit 
brevitas poterit letorem edocere. 


DE PRONOMINE. 


Ronomina alia ſunt primitiva, alia poſſeſſiya, 
alia demonſtratiya, alia interrogativa, aliadenie 
querelatiya. 
Primitiva pronomina ſunt jv, tv, di ſe, quz per 
aritculum indefinitum fic declinantur, 


Singulariter, 


: 
U 
: 
, 
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Singulariter. Pluraliter. 
0. 11. 
Nom. Nom. 
fit, i Vol, 
d: me, d: not. 
Gen, d: te. Gen. d: vor. 
d: /e. de. 
ame, 4 N01, 
Dar. a te, Dat. | 4 vot, 
aſe, | mt, me. aſe, | ci, ct, me. 
ti, te. Vt, Ve. 
mes, [7 ſe. Not, ſs, ſe, 
ACC tes ACC | vor, 
g& W- 
da nie. da nos. 
Abl. ] da te. Abl 1 da vos. 
da ſe. : da ſe. 


Verum hoc pronomen ſe conjungitur plerumque 
cum particula ſteſſo, ipſe, quod habet in feminoino 
ſeſſa, & in plurali numero leſs: & ſteſſe , idem pa» 
nitus intelligendum eſt de particula medeſs1mo & 
medeſima. 

Nora patticnlas illas irregulares mi, me, ti, te» ſes 


ſe, cr, ce, ne, viz ve, przponi & poſtponi verbis, ca 


tamen differentia, ut fi oulla intercedat particula, 
utendum fit miz ti>Vi, cs, ſi: ut, io, ti, dico, ſcriſse 
mt, &c. 

Si vero particula aliqua interporatur aut appo- 
natur, tum uteadum erit Ce, te, [e, ne, ce, Ve 3 Ut, me 
lo ſcriſse. ; 

He ſupradi&e particulz prepoſitz articulis re* 
ativis conflaotunam ſyllibam cum eodem articu» 
lo; ut, mel' a detto, pro me lo a detto. 

Obſet- 
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Obſervandum denique, quod c2m hz particule 1 


junguntur monoſyllabo,aut ditioni habenti accen- 
tum dnplicare fuam priorem tonſonaotem ; vt» 
dammr:, da mihi: dirotts, dicam tibi ; part:ſſene» 
proficiſcebitur. 

Pronomina poſſeſſiva ſunt hzxc mio, two, ſuo, no- 
| ſtro, veſtro, quz in genere feminino habeot m1a,tua, 
Jua, nelſtra, voſtra. Dectinantur vero per articulos 
infinitos, quemadmodum nomina, faciuntque ma- 
ſculina in numero plurali miet,twor, ſuor neſtri,voſtri; 
feminina vero mee, twe, ſue, noſtre, voſtre. 

Demonſtrativa pronomina ſunt 10, tw, colui, eglt, 
eſſo, queſto, coteſto; quello, colui, coſtut, cot: ſtui, & 
declinantur per articulum infinitum ; eg: vero & 
ella, quia variant & abundant, ſchema ſuum re-+ 
quirunt, quod hic juxta ſubjieimus : 


Maſculinum. Femininum. 
Singulariter. 
Nom. eygl:, ez, & . ipſe. Nom. ella. ipſa. 
Gen, d: lj, Gen. «i let. 
Dat. &4 lui. Dat. a les. 
Accu. (ut, Accu. let, (4. 
Abl. da lui. Abl. da let. 
Pluraliter. 

Nom. eglino, ei, &, ey, Nom.ellene, eſſe. 
Gen d:loro. Gen. d: loro. 
Dart. 4 loro. Dat. 4 loro, 
Accu. loro. Accu. loro, 
Abl. de loro. Abl. da loro. 


Cum eodem articulo declinatur eſſo, ipſemet, 
quod facit in feminino efſ2, veram communiter 
adjicitur meco, teco, ſeco. Item. noi, vot , ut, con eſo 
teco. Item, con efſo noi, id eſt, nobiſcum. 

Colui in feminino colei ; iſle & illa per eundem 
articulam quoque declinantur, & utrumque facit in 
plurali numero coloro. 

In demooſtrativis vero queſto, coteſto, quello a 
ciole 
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rioſe obſervandum : quod queſto ſignificet hic. vel 

+ hoc: & pertineat ad primam perſonam; ſive dere, 
quz ipfi loquenti proxima eſt, dicatur ; ut queſto l;- 
bro cl} io tengo : hc liber quem ego habeo. 

Coteſto pertioet ad ſecundam perſonam diciturque 
de re, quz illi cui loquor proxima eſt : ut coteſto l;- 
bro, che tut:em fra le mani, ille liber, quem tenes 
mtra mans . 

Quellopertiner ad tertiam perſonam, dicitorque 
de re, quz ab utroque remota eſt; ut, quello i/ quale 
ms ſeriſſe hreri, iſle qu mihn ſcripfit heri ; veram 1ta- 
lus aliquando hzc coofundir. 

Coſtus, coſtei, hic, hzc, coteſtati, eoteſtei ; colus,colei. 
ille, za, abſolute ponuntur ſine ſubſtantivis, quan- 
do fir mentio perſonaram ; ut, coſtui e ſavio, id eſt; 
queſto huomo e ſavio. bic homo eſt ſapiens, 

« Interrogativa pronomina ſunt ch, & che, quz in 
—_— genere, &utroque numero ſerviunt: 
verum ch1interrogat ſolummodo de nominibus,che 
vero de rebus ; ut, ch: ve Pa detto? quis trbt hoc dixit? 

- *\ =chevelete? quid wultis ? cy quoque eſt relativum, 
quemadmodum & il quale: ſedillud eſt omnis ge- 
neris, hoc vero facit in feminino [2 quale, & decli- 
natur per articulum 4, & [a.chryero per articulum 
infinicum, hoc modo z 

Nom. ht. 

Gen. di cu1. 

Dat. &4 cus. 

Acc. ch1. 

Abl. da cuz. 
| In plurali numero pro utroq; genere coder mo- 
| dodilinatur; Elegantiflime autem utimur relativo 


cui, fine articulo ; ut, vor, cus fortuna a poſto in mas» 
no il freno: pro, voia cui, &c. Sic genitivus lors 

aliquando articulum rejicit ; ut, le loroſciocchexxe. 
) pro,le ſciocchex.xe di Loro. 


Chiunque & chiquet quicunque. 
Che, & cheche ; quicquid; pronominibus etiam 
» hic appoſuimus. Notan- 
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Notandum deaique particulam al{tr;, aliquis, in 
eo differre ab altro, alms: quod altr; ad omne ge- 
nus & utrumq; numerum pertineat,&habeat in 0b+ 
liquis altru!, & nunquam adhzreat ſubſtantivis; ex- 
empligratia, quando altri voleſſe opporſi: quando 
aliquu vellet opponere ſe. Altero vero in feminino 
facit altra, & in plurali gl: altri, & le altre : & ſub- 
Kantivis adjici tur ; ut, gl: altri two: amict : alis tw 
amict. 


DE VERB O. 


Eiborum conjugationes ſunt quatuor, qua- 

tuor, quarum prima habet infinitum in are; 
ut, amare. Secunda, in ereprodutum ; ut, godere, 
Tertia, in er? correptum z ut, r:dere. Quarta, deni- 
que in ire ; ut, ſentrre. 

Verba autem omnia dup'ex habent przteritum ; 
unum ſimplex, alterum compolitum cum yerbo au- 
Xiliari ho. Simplici unimur, quando fir mentio 
temporis przteriti & dererminati, quinon depen- 
deat ab anno, meoſe,ſeptimana. aur die, in quo ſu- 
mus; ut, to andail anno paſſato a Paritgs, egli ando 
hien'a ſpaſſo. Ego 1vi anno preterito Pariſtos, ille 
ivit hert ambulatum. 

Utimur vero compoſito, dum fit mentio alicujus 
temporis qui dependeat adhuc z przſenti ; ut, io ho 

ſempre honorato: dutti ; ſember honoraviidottos, ſta 
mane ſono andato a ſpaſſo hodis v1 a mbulatum. 

In optativb modo, & in ſbjunftivo duplex 
quoque reperitur tewpus imperfeftum, & pluſ- 
quam peifetum, quod nos appellamus primum & 
ſecundum. Utitur vero Italus ad fignificandum an- 
tecedens primo imperfeto & pluſquam perfeto; 
cui przponitur comuniter particula conditionalis 
ſe.Secundoyero imperf:to& pluſquamperfeto u- 


titur ad inferendnm conſcquens; ut ſe io alas" 
10 (6G 


INSTITVTIO. Is 


io lo conoſceret . £i ego illum viderem, ego illum coono- 
» ſeerem ; exemplii pluſquamperfeRXi ; Yegli Phayeſſe 
yeduto,  haurebbe conoſcinto. Si illam vidiſſet, ilum 
cognoviſſe T 'Þ 
Item iuterrogando poſt particulam che, utendum 
erit primo imperfetto ; ut, creds 4, ch* egli ſatisfge 
ceſſe © Cred:s tu quod iLle ſatisfaceret © 
Verum non interrog3ndo, utendum erit ſecundoz 
| ut #0 credo c*'eglt ſat1sfarebbe. 

Quoniam vero verbi auxiliaris ho frequens eſt u- 
ſus in con'vgandis verbis ( et infia yidebitur in 
przteritis, & futuro conjunctivi) ob id ezus conju» 
| gationem hic primo ſubjicere yvoluimus. Ea Itaque 
eſt hujzuſmodi. 


INDICATIVYS. 


«<4 
' Preſ(ens. 
Habeo. 
Singulariter. Pluraliter, 
: % wt , 
. | -4*ho.pott haggo. noi habb:amg,& havema, 
tw hat, vor havete. 
colur ha. coloro hanno. 
Imperfetum. 
; Habe&em. 
io havevo., not havevamo; 
4 ts havevi. P01 havevate. 
colut havevya coloro havevang, 
| Przteritum perfetum ſimplex. 
Habui. 
p 10 hebbi. no: havemmo. 
| tu haveſts. vos haveſte, 
eels hebbe. colvro hebbero, 
Preteritum compolitum, 
Habui. 
to ho noi ;habbiamo 
tu hai | havito. yot havete haviito. 
quella ha | quell; hanno 


E Pluſ- 


t6 LINGV&X ITALICA. 
/ Pluſquamperfetum, 


To Ah ROLE) ASD Habuecram. y 
Sipgulariter. Pluraliter. 
to have v@ novs hvey4.uo 
Pu have vi- havuto. vor havevate havutse. 
gueMo haveEvya. quell; havevano 
Futurum, 
Habebo. 
io havers, havro, haro. not haveremo, 
tu haverais. vVot haver&te. 
colui havera. coloro haveranns. 
IMPARATIVYS. 
Habeas. 4 
babia tw. habbiamo noi. 
babbie colus. habbidte vos. 
habbiano colors, 
OPTATIVYS., 
Przſens & imperfetum Coniundiyi, ey 
Utinam haberem. 
Foleſſe 1dio cle. 
80 haveſs not haveſsimo. 
tu haveſs. vs; haveſte. 
colui haveſ/ coloro haveſſero. 
Impe:fetum ſecundum. 
Haberem. 
Singulariter. Pluraliter 
10 haveret, havre6!, hares not haveremo. 
m havereſti. voi havareſle, (xians. 
colut haverebbe,havria Ccoloro huvebanſhave- 
Przreritum perfetum & pluſquam- 
perfetum. 
Habuerim & habuiſlem, 
10 have(s noi haveſitmo 
tu haveſs | havitto. voihaveſte hbayito. 
colui haveſſe coloro haveſſero 


Pluſe " 


F 


INSTITVTTO: _ 
Pluſquamperfeftum ſecundum, 


Habuiſſem 
1 havere: not haveremo D 
tw havereſti havuto. voi haverete 'S 
colut haverebbe coloro haverebbono | 2 


Futurum & przxſens 
CONIVNTIVLTI. 


Habeam, 
Singalariter. Plaraliter. 
to habbra not habb.amo. 
ts h1bbi, habbia. vor hahb ate. 
colur habbta. coloro habbrans. 
Przteritum perfetum. 
Habuerim. 
— _ Siogulagriter. Pluraliter. 
tr habbia not habbiimo |} 
ts habbia havuto. vot hahbiate havute. 
colut habbia -  Coloyo habbians 
Futurum., 
; Habuero. 
10 haveyo | not haveremo 
tu haveris |havuto voi haver ete | h 1vu ts. 
colu; haveri | colaro haveranno 


SNFINITIVYS. 


Przſens. 
Habere. 
havere. 
Prxteritum 
havere havuto. 
) Fururum, 
ad havere. 
Participium. 
havuto. 
Gerundium, 
havendo. 
B, 
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Verum nota, gerundiam collocati loco putticipii 
przſcntis temporis, y 


PARADIGMA. | 
Quatuor conjugationum, 
INDICATILIVYS. 


Pizſcas. 
Singulariter. Pluraliter. 

10, tu, colut, noi, voi, colotro. | 
Amo, ami, ama. amiamo, amate, amano. 
Godo, godi, gode. god:4mo, godEte, godono. 
R:do, rid', ride r:diamo, ridete, ridono. 
Sento, ſenti, ſente. ſentiamo, ſentite, ſentono. 

lmperfectum. 
amavo, avi ave amavamo, avate.avano. 
godevo, Evi, Eva, godevamno, ev ate, evans. 
r1dEvo, Evi, Eva. r:devamo, evate Evanos 
ſentrvo, 1v:, 1v4. ſentivamo, ivate ivano- 
Prateritum perfeFum ſimplex. 
| ama', amaſh, amo. amammo, ſte, rons, - 
C g*det, godeſit, gode. godemmo, ſte, rono. 
ri{i, ridefft, riſe. ridemmo, ſle, rono. 
ſent, ſentiſti, ſentt . ſentimmo, ſte, rono. 
Preteritum peifeftum compoſitum. 
 Jamato, amato. 
ho, hat, \goduto. hab'amo,havete,' goduto, 
ba riſo. hanno r!ſo. 
ent!*9, ſent ito. 
Pluſquamperfetum. | 
: amato, amato. | 
havevo, Evi, goduto. . evamo,evite;| goduto. | 
37 riſo. evano | riſo. 
ſentito. ſentito. 
EM Futurum, 
amer 0,r41,ra, rEmo, rete, ranno. 
godero, rat, ra. remo, rEte, ranns, 
11dero, rat, ra. rEmo, rEte, ranno. 
{ entiro, rat, ras rEmo, Ele; 1am: 


cipii 


INSTITVTIO. 
IMPARATIVYVS. 


Singulatitor, Pluraliter, 
ama, am. amiamo, amate, amino. 
god:, gods. godramo, gadete, gouma. 
rid, r1da. rdiamo, ridete, ridano. 
ſenti, ſents. ſentiamo, ſentite, ſentano. 


OPTATIVYVS. 
Przſens & impeifettum Coiuntivi. 


amiſſt, iſs:, aſe. a/6imo, aſte, aſſero, aſſino. 
godeſ/s, E/S1, E/)e. e/imo, E/te, ſJero,eſiimo. 
riddeſ$:, E[$1, E/Je. E/Iimo, e/te,cſſero, E/fno. 


ſentiſit, 1/91, iſe. 1/-mo, i/te, i/Jero, i/Iino, 
Imperfetur ſecundum. 

amarei,reſtt, rebbes remmo, reſte, rehbono, riano* 
. 4 / 4 / - 

goderei,reſli,rebbe. rEmmo, reſte, rebbono, rians* 
. . / / 

riderE:, reſi, rebbe. rEmmo, refte, rebbono, riano* 
We? - - . P , 

ſentirEi,reftt, rebbe. rEmmo, reſte, rEbbono, riano* 

Przteritum perfetum, & pluſquam perfetum, 


amatos. | amato, 

haveſ#:,ef, | goduto. e/Simo, Eſte,' yo7uto, 
ejje T/!'0, c/iz00 |} I'D, 

0 ; eg _ ' ſentito. 

Pluſquam pe:fetum ſecundum. 

amalo. | amato. 

havrei, vreſti, | goduto, Eſſimo.eſle, goduty. 
preEbbe. | riſo e/Jono | riſo. 

| ſentito, | ſentito. 


Futuram & przſens 
CON] VNCTIVI. 


amt, ami, amt amiine, amate, amino. 
goda. goda, goda. godiimo, godiate, godano, 
rida, rida, r da. ridAmo, ridiate , ridano. 
ſents, ſenta,{c nta. fentiamo; ſentiate » ſentans. 

amato | amato. 
habbias bia, | goduia biamosbiate,| goduto. 

bis riſo. biano | ri{o. 
ſentito, fentito. 
B 3 Fatu- 


a” io. eR—_ . m 


—— —_——— 4 - 
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Fururum. : 
Singulariter.  Pluraliter. 
amato amato. 
havers, rai,| goduwto. remo, rEte,' goduto. 
'3 riſo. ranno | riſo. 
entito. entits> 
INFINITIVYVS, 
Przſens. 
amare. 
godere. 
ridere. 
ſentire. , 
Prxteritum. 
amato. 
goduto. 
haver | riſe. | 
entito. 
Futurum. 
amare. 
godere. POPs 
havere ad | ridere. 
entire. 
Participium. 


Gerundium, 
amendo. 
godendo. 
ridendo. | 
ſemtends. 
Et hze de verborum ativorum corMygatione, 
uoram paſliva conjugantur perverbum ſono, adji- 
ciendoei participium; ut, io ſono amato tw ſei amato;, ' 
colu1E amato,, & ſic de ceteris. Verbum autem ſono, 
adjicirurquoque in przteritis pro verbo ho, verbis 
trrliect abſolutis, qua non ſunt tranſitiya, yuanes i » 
10» 


? 


STINET LITVTAIO. 


, atiovem in aliquo, & non inaliquem ſignificant ? 
ut, io ſono andato : item) 10 ſono venwto, & fic de cx» 


teris, Conjugatur autem hoc modo : 


INDICATLVYS. 
Preſens. 
Singulariter, Phuraliter, 
io ſono. noi ſiano. 
ts ny v01 ſiEte, & [Ete. 
colui E. coloro ſono. 
Imperfetum. 
10 era, & Ero- noi eravimo. 
tn Cri. Vo! eravite, 
coli Era. coloro Erano, 
Prxteritum perfetum ſimplex, 
i f#43. gs no: fummo. 
tu ſuſti, cx foſt. voi fuſte, & foſte. 
eqlfi6, eglms furons. 
Preteritum perfeftum compoſitum 
io ſono| noi fiamo 
tw ſei | ſtato. voi fiete | ſtati. 
colu & coloro ſono 
Pluſquamperfetum. 
t0 Era noreravimo 
tu.6rs | ſlato. voi eravite | ſtals, 
quello era quell; Erano 
Futurum. 
io ſaro. noi _ 
tus [ar4i. Poi ſarEte. 
colui ſari. coloro ſaranns. 
IMPERATIVYS. 
ſrimo nos. 
$15 86, frate voi. 
Sig colus. ſrano coloro. 
OPTATIVYS. 
: 'Preſens & imperfeftum Conjunivi, | 
10 faſst, & foſsi. 10 fo[fimo, & fuſSims. 
tu fuſ5t. p01 ſuſte. 


- colurfii [81 coloro fuſſero. 


| 


LINGVZ ITALICA 
Imperfettum ſceundum. 


Sngularitec. Pluraliter. 
50 ſaret. noi ſaremmo. 
ts ſareſt;. voi ſarefte. 
colmr ſarebbe, ſavia. Ccoloro ſarebbono, ſariano, 

Przteritum perfetum & Pluſquawpeiſctum, 

rw fuſs | not foſs1mo 
tu fuſs ſtato v4 fuſte flati. 
colus fuſe | coloro fuſſero 
Pluſquam peifetum ſecundum. 
10 ſarei noi ſaremmo 
tw ſareſti ftato voi ſareſte ſtats. 
colus ſarebbe coloro ſarebbon 


Futurum & Prxſens. 
CONIVNCTIVI. 
to 514. __—_— 


14 514, & $1, voi fiate. 
colut 514. coloro ſians. 
EE Przteritum perfeftum. 
f0 514. no: fiamo, 
Iu 5i4 ſlato. voi frate. | flati. 
quello 514 quell: fiano 
: Futurum. 
to ſaro noi ſaremo 
tu ſarii | ſtato. voi (arete ſlati, 
colus ſari coloro ſaranno 
INFINITIVYS, 
Praſens, 
eſſere. 
Pretetitum. 


eſſere ſtato. 


Participium. 

ſtato,vel ſuts. 

Gerundinm. 
eſſendo; \& per eſſere. 


| 


| 


INSTITVTIO. 23 


%\ 


DE ANOMALIS, 


F 
| bv plurima habet anomala ; ſed ne letorem 
corum multitudine.obruamus, ca, quz maximea 
j communi regula degeoerant , hic ſubjicere conſul- 
tum duxi ; exteta & uſui, & leftioni committeas 3 
ca autem ſunt hujuſcemodi ; 


| dare, i do, dare. 
| andare,avo& yado, ire. 

| ſtare, 2 ſto. | manere. 

694 fare, I fo. | facere. 
vedere, 1 veggio. videre. 
yvolere, i voglo. velle. 
potere, 2 poſſo. poſſe. 
dovere, 2 debboy debere. 

 dolere, i doglio, dolere. 
fenEre, 2 tengo. tenere. 
ſapere, a ſo. ſcire. 

«| . capire, 3 capio. | ſignif. | capere. 
ſolere, 2 ſoglo, | ſolere. 
cadere, A cado. cadere. 
ſedere, 2 ſeggo. ſedere. 
parere, a pato. videri. | 
leggere, 3 leggo. legete. ; 
morire, a2 muot. mori. ' 
ſalire, 2 ſaglo. aſcer.dere. 
venire, pea venire. 
aprire, ab apro. apetire. 
dire, & dico. F 4 dicere, 
wſcire, ab eſco. \exite. 


Anomala prime eonjugationis, 


INDICATIVYS. F 


Do, 46, ds, 21, dike; dikin dance 
9, n , - : 
4asz Mmoz ? Imper- 


—_— 


le TS I 
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Imperfetum. 
Dana, davi, dava. pl. davimo, davate, davine. \| 

Perfetum ſimplex. | 
Dreds & detti, de/ti, diede, detre & dis. pl. dems, 
deſte, dertono, dettero, & diEdono. 

PerfetuT compoſlitum, 


Ho dato. 
Pluſquamperfetum, 
Haveva dato. 
Futurum. 
Daro, 


IMPERATIVYS. 
Da tu, die colwi. pl. diimo, date, diins, 


OPTATIVYS. 
Przſens & im-perfetum conjund@ivi. 
DEſsi, deſfi, deſſi. pl. deſiimo, deſte, dEſJero & def 
n0. 
Imperfetum ſecundum. 
Dare, dareſti, darebbe, exc. 
Perfetum & pluſquamperfetum. 
Haveſs dato. 
Pluſquamperfetum ſecundum. 
Havreidato, 


Futurum & przſcns 
CONIVNCTIVI. 1. 


Dias dia, & dit, dia. pl. diamo, diate, didno. 
Cxcera ſequuntur regulam generalem, quia mei 
propofiti ſolummodo ecft ea tempora hic collocare, 
quz a communi regula yerborum defletunt. Nam 
cognito infinitivo, facil&cztera tempora ſecuudum 
tcgulam generalem ietelici poſſunt. «4 
Ver 


flare. | 
Prxteritum perfetum fimplex. 


Ctett, fleſh, (tie ſie el. lama, fe, ——_ 


ucarum 


INSTITYTIO. 


Futurum Optativi, & przſens 
bs — _ Conjundtivi. 
Stia, ſtia,ſiia. pl. litmo ſtidte, lino. 
10, Verbum 
andare. 
INNDICATIVVS. 
Preſens. 
Vo & vado,vai, va pl andiamo, andate ite,% gite, 
Vanno. 


q 


Prxteritum imperfeftum. 
Andava & yiva, iva, & gia- 
Przteritum perfettum ſimplex. 
Andai, andaſte, ando pl. andammo, andaſte, an- 
darono, & girono. 


IMPERATIVYS. 


þ Va tw, vids colui.pl. anliamo,andite, gite & ite, 
vadano. 
- TIWFINITIVYS. 
2 Andare. poet. gire, 
Participiam. 
"Andato, ito & gito, pottica ſunt. 
Verbum, 
fare. 
INDICATIVYS. 
Preſens. | 
; Fo, poet, faccio, fai, fa. pl. facciimo, fate, 
0 fanno. 
, : Imperfetum, 
Faceva, evi, Eva, &e, 
, Przteritm perfetum ſimplex. 


* Feci, & fei, faceſts b feſti, fEce & fe, pl. facemmoe, 
| faceſte, fecero, fenno & fEro., 


| IMPERATIVYS. 


Fa tu, faccia col, facciamo, fate faccing. 
dC Partt« 


TV” 


LINGVEA ITALICA, 
FPanticipium, 
faite. 


Gerundium. | 
acends. 
Anowala lecundz conjugationis. 
Verbum 
vedere. 


INDICATIVYVS. 


Preſens, 
Feggio vedo, & veg go, vedi, vede. pl. vergidmo, 
wyedete, vEggono, & vedono. 
rxteritum perfeftum ſimplex. 
Vidi, videſts, vide. pl. videmmo, videſte videro, 
Perfeturm compolitum, 
Ho viſto, & ypeduto. 
Verbum. 
volere. | 


INDICATIVYS. 4 
Przſens. 
Voglio & vo, vu0i, vwole & vole. pl. vogliamo: 
volete, vogliono. 
Preteritum perfetum ſimplex. | 
Volli & vol ſi, voleſtt, volle, & volſe. pl. volemmo, . | 
voleſte, vollero, ycljero, & vollons. 
Futarum. 
Forro, yorra4, vorra. pl. yorremo, &c. 


IMPERATIVY S. 


0z 


- 


1b 


/ 
, 


INSTITVTIO. 


INDICATIVYS. 
Poſs, p#6i, pad Praſens. 
0/70, P#O!, PHO, & po, Dwote,. & pote. pl. poſiias 
mo, potete, p6ſſono, & puono. : , : je 
— Pexicritum perfeRtum Gmplex. 
Potet, & potett, poteſſi, puote. pl. potemmo, po- 
teſte, poberono., = 
Patticipium. 
potiuto, 
Veibum 
dovere. 


INDICATIVYVS. 
Prxſens. 
Debbo, & deggio. poten. devo, & dev : debbi, devs, 
& dei, debbe, deve, & dee. pt. dobb:4mo, dovete, deb- 
bono, dEono, dEggino. poet. denno. 
Przteritum gerfe&tum ſimplex. 
Dovei, & dovetti, doveſti, dovEtte, & debbe. 
© pl. dovemmo, doveſſe, dovetero, & debbero. 


IMPERATIVYS. 
Fa che twdebbi, egl: faccia ch « debba. 
Participium. 
devuto. 
Verbum. 


dolere. 


INDICATIVYVS. 
Przſens. | 
Doglio, & doglo, duolr, duolt, duoles duol, & dole. 
pl. dogliamo, doglicte, dogiions, & doglono. 
| Przterictum perfeftum fimplex. 
 D6lf,, doleſti, dolſe, & d6lue. pl. dolemmo, doleſte, 


dolſero. 


Przteritum cowpoſitum. 


C2 Futyrum 


—_— 4 
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R Faturym, _ 
Dorro, & aliquando dolers, rat, r4, &e. ) 


IMPERATIVYS. 


Doglia, & dogla. pl. dogliamo, dolEte, doglano, 
& doglians. 

Vertbum 4 

tenere, | 


INDICATIVYVS. 


Przſens, 

Tengo, poet. tegno, Lieni, tiene, pl. teniame & tegs 

nidmo, tenEte, tengono. 
Przteritum perfetum ſimplex. | 

Tenni, tenEſii, tEnne. pl. tenemmo, teneſte, tEn+ 

nero. 
Futurum, : 
Terro, terrii, terra, &c. 


IMPERATIVYS. 


Tieni,tenga, pl. tegniamo, tentte, tenghino, & 
tEnyano. 


Participium, 
tenwto. 
Verbum. 


ſapere. 
INDICATIVVS 


Przſens. 

Co, poet. ſaccio, ſai, ſi. pl. ſappiimo, ſapEte, 
ſanno. | 
| Prxteritum perfetum ſimplex. | 
Seppi, ſapeſtr, ſeppe. pl. aptemmo, ſapeſte, | 
ſeEppero, & ſEppono. f 
Futus« 


INSTITVTIO: 29 
Faturum, 


Sopro, ſaprai, ſapri. pl. ſapremo, ſaprete, & ſa- 
parete, ſapranno, & ſaperanno. 


IMPERATIVYS. 


| Sappi, ſappia. pl. ſappiimo, ſappiate. ſippians, 
4 & ſappmo. 


"0; 


FParticipium, 
faputo. 
Verbum. 
capere & capire. 
WV INDICATIVYS. 
Przſens, 
|  Eipio, cap, c&pe. pl. cappiime, capete; cap» 


1 p10n0. 
Przteritum perfeftum ſimplex. 
Capes, capsſte, cape, bc. 
Verbum 


ſolere. 
INDICATIVYS. 


INDICATIVYS. 
Przſcas. ; 
, |  Cado, & caggio, cadi, cade. pl. cadiimo, & cag- 
£/4mo, cadEte, cidono, & caggiono. 
Przteritum perfetum ſimplex. 
Cadd;, & caddei, cadeſts, cadde. pl. cademmoz Co 


deſte, cad: 
. 4 f eſte caderono, a. . P——— 


_ a ene = A 
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Futurum, F 
Cadrs6, & cader6, caderdi, raderi, ec. 


IMPERATIVYVS. 


Cadi tu, cag ia, & cada colui, &c. 
Participium. 


at” bd 


Seggo0, , & Rds 771 friede, & ede, pl. 
A——_ & v3atg—F, feg ono, & ſi ou 
Przterfrum 


Sedei, & rad ay d&/tbs ſeddtte. pl, ſedemmo, fe 
deſte, ſederter , 
Faturum. 


Seders, & ſedro, ſetrij,ſedra, exc. ; 
IMPERATIVYS. 


Si6di tu, ſegga, & fieda colwi. pl. ſediamo, or 
giimo, ſedEte, ano, 7 ſedrens. k , fe 
Farticipium} 
eduto 


Verbum. 
parere. 


INDICATIVYS, 
P | partne, yard 
4i0, pari pare. ar6Emo, parete, paions. 
yoda od pefofiom fim -6y 
Parwi, pareſt,, pirye. pl. rant par6fte, pa- 
ruero, © parnons. 
Futorurm. 
Parto, parrii, parrd, & cx 


I M ÞP E-» 


% 


INSTITVTIO. 


IMPERATIVYS. 


Par! tu, paid quello, pl. paidms, parbte, paiane. 
Participium, 
parweo. 
| Anomala tertiz conjugationis, 
4 Verbum. 


leggere. 
INDICATIVYS. 


: Przſens. 
Leggo, leggi, lege, le g14mm0, lexyete, leg gone. 
Preretitum Aum finplerx, 


pl, 
; Legg:, & teſf1, legyeſti, leſſe. pl. leg grnme, leg+ 
veſte, leſſero. 
ſe- Preteritum perfettum compoſiram, 
Holetto, exc. 
| | Anomala quarte con)ugationis. 
; Verburn 
morire. 
, INMNDICATIVYVS. 


Preſens. 
Mu0.s, ©* muGro, muGri, muGre. pl. muoiamo, 
© moriams, morue, mui0no, (*F mMuerono. 
Preteritum perfetum ſivplex. 
| Morii, & mori, morsſti, moi. pl. morimmo » mo- 
riſte, morirono. 
Prateritam perfettum ſimp'ex. 
Morii, ex mori, moriſti, mori. pl. mormmmo; me- 
riſte, mortrono. 
Przteritum pe: fetum compotitum. 
h | Jo ſono morto.id eſt, morruus ſum , & 10 [0 mortes 
id eſt, occidi. 
Futurum, 


To morio, ex morin6, (FC, 
4 » 4 M P E- 


12 INSTITVTIO. | 


IMPE R ATIVYVYS, 
Muori, ex muor, mu0'4, muora, & mora. pl. muoi. | 
amo, & moriimo, morite, muoiano, & moiano. 
Futurum optatiyi. 
Muoid, muor, & muoas muoia, & moia. pl. muoi- 
amo, mwuorite, muorano, & moiano. 


Ve:bum. þ 
ſalrre. | 
4 
; INDICATIVYS. 
Praſens. 


Salgo, & ſaglio, ſalt, ſale. pl. ſa!ghiimo, & ſagli» 
mo, ſalite, ſalgono, & ſaglions. - 
Preteritum perfetum ſimplex. 
Sah & (alfs, ſelf & [alſe. &c. 
Futurum. 


Ce Be TL Fan 
Sati tu, ſalge, & ſaglia colus. pl. ſa mo, & _ 
ſagl:imo, ſalite, ſalgano, & ſaglians. , | 
Participium, 
ſalto. 
Verbum 
Tentre. 


INDICATIVYS. | 
Preſens, p 
Vengo, & vegno, vien', vine. pl, yenghiamo, & | 
Yegmamos venite, vengons . 
Przteritum perfeftum ſimplex, 
V enn;, yenniſli, venne, &c. 


Futurum, | 
Ferrs, vena, verrd, &c. f 
Participiam. 
venuts. "4 
Verbum ) 
aprire. | 
INDI- 


Fm 


fe 


i» 
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INDICATIVYS. 
Przſens, 
Apro, apri, apre. pl. apriimo, aprite, aprono. 
Prxteritum perfettum ſimplex. 
Fri, & aperſi, apriſti, apri, & aperſe. pl. aprim- 
mo, apriſte, aprirono, aperſero, & aperſono. 
Participium. 
aperto. 
Verbum. 
drre. 


INDICATIVYS. 


Przſens. 
Dico, di, & dict, dice. pl. diciimo,. dite, dicono. 
Przteritam perfetum ſimplex. , 
Diſ#i, diceſt, diſſe. pl. dicemmo, diceſte, diſero, & 
diſſono. 
Faturum. 
Diro-, dirai, dira, &c, 


IMPERATIVYS. 


Di.tw, dica colwi. pl. dichiimo, dite, dicano, & 
e&ichino. 
Participium. 
tto. 
Verbum 
wſcire. 


INDICATIVYVS. 
fe, oe. pl uſei,ſeite of 
Eſco, eſct, eſce. pl. wſciamo, wſcite, eſcone: 
4 Przteritum perfettum ſimplex. 


Pſcii. wſciſts. uſci. pl. wſermmo, &c. 


"'P IMPE:- 


"4. 
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IMPERATIVYS. 
Eſci, Eſca. pl. uſciamo, uſcite, eſcano. 


Multa ſant adhue verba prime, ſecuede, tertiz, 
et quartz conjugationls, quz aut abundant, aut in 
przſenti ab infinito differunt, prout ſunt quzdam 
verba tertiz conjugationis , quz per contratio- 
nem in ſuis infinitivis rejicinnt unam ſyllabam : 
ex quibus contrattis alia tewpora formantur : ut, 
porre, tore, redurre, pro ponere, togliere, reducere. 
Item, quzdam verba primz, ſecundz, et tertiz, im © 
et quartz conjugationis, quz ſuum re mu» 
tantin ſco; ut, impaxxare. impaxxiſco, apps 
rEre, eppariſco, pentire, pentiſco, nutrere, co 4 
nutrire, nutrsſco: ſed hee uſai remitteada duximus, 
etobiter ſolammodo obſervandum, tres primas 
perſonas fingulares, et tertiam pluralem praſentis 
indicativi, item imperativum modum idem ſc. re- 
tinere, 


DE VERBIS IMPERS O- 
NALIBYVS. 


Erba imperſonalia quedam per ſe ita dicun- 

tur,et ſunt ative ſignificationis : ut, proves 
pluit, folgora, lampeggia, verna : quedam vero ex 
aliis verbis derivantur, ac ſunt paſhyz ſignificatio- 
nis, atquihzc affixam habent particulaw ſe; ut, fi 
ama, et amaſi, amatiwr. 


DE 


Ia 


k 
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DE PARTICIPIO. 


E ltalorum participio pauca dicenda ſunt,nam 

unicum illud, quod haber in to, eſt preſentis 
temporis : ut, 10 ſon «mato, quod przteriram erit, i 
dixeris, !0 ſono ſtato amato, ;quod idery valet atque, 
amatss fi. 

Participium quoque hoc adjunftum yerbo auxili- 
liari ho in przterito compoſito indifferenter corre» 
ſpondet in genere et numero antecedenti, quam 
conſequenti : at io ho ſempre honor to, vel honorati 3 
Fr Item, [4 moglie ha partorita, aut partorito un 

glio. 


DE PRAPOSITIONE. 


Pa*roficionum aliz zegune genitivam, aliz day 
tivum, aliz accuſativum, alig vero ablativumz 


Genitivum reguat : 
oltra et oltre, ultra. 
eppreſſo, apud. 

CITCa, prope. 
dentro, in. 

di dentro, interius. 
d; rimpetto, 


| T regione. 


a rimpetto, 


fuor, extra. 


ſuore 
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fs Hora, | 
t, foris. > | 
ora, | 
mverſo, adverſus. | 


al incontro, © contra, vel adverſus. | 


Dativum regunt etiam ſupradi&z prepoſitiones, 
quemadmodum & hz infraſcripte. FF; 


2 | 
, ſypra 

| 6 

P petto, | þ 

; e regione, 

4 fronte, 

> entorno circum, 

1mſino, uſque. * 

d: naſcoſo, clam. 

detro, poſt. 

VICno, proximus. F 
davantis ante 


Accuſatiyum regant he ſupradiaz, item ! 
er, Cr. 


econdo, ecundum. 

opra, ſapra. 

addoſſo, retro. 
as inter. | 

intra, intra. 

dopo, ; poſt. 

apps, apud. 

vers, verſus. 

i 

Ablatiqum regunt * 

davantis ante. 

entro, intra. 

fuor:, Extra. 4 


procul. 


INSTITVTIO, 


| DE ADVERBIO: 


na Dverbia, quoniam ſolummodo ſunt figna , = | 
adjun&a yerbis rem magis explanant &-defini- 
\ yt, ideo corum fignificationes eanrummodo hic 
collocabimus, & capita, ſub quibus militant; ſunt 
igitur adverdia; ; | 
Temporis. 

Ogg1, hodie. og gid:, his temporibus. ora, teſte, d5 | 
preſente , nunc.. er3, heri, dimeriggio, meridie. 
ſtamane, hoc mane. dimatt:ma, mane, ſtaſers, hoc 
verſperi. dimotte, nou. or ora, jam. pur or4, poco 
Yap pyadtx nuper - 1nanx/> ante. dietro, poſt. tardoz 
tards, ſero. 

Qualitatis. 

Bene , bene. male , male. ottimamente , optimd. 
- | - peſimamente, peſlime. volontieri, libenter, de buon 
cuore, ex animo, 


Quantitatis. 
Molto, multum. aſſac, ſatis. poco, parum. ſpeſſo » 
ſap. rado, di: rado, raro, 
| | Negandi. 
Non, no, nong!4, non, haud, minime. 
| Afﬀfirmandi. | 
C:, ita. certo, per certo, tyvcro, divEro, verd. KI 
Avgendi. 's Va 
Pis, plus. molto afſat, multo. abaſtanxa, ſatis. | 
troppo» ds ſoverthio, nimium. deltutto, affatto, 
| omnino, penitus. m4ggiormente, matim?, 
Diminueud!. 
Meno, minus. poco e110, paulo minus. apocos 
paulatim. pi4n piano, ſenfim. aliquanto, aliquan- 
1 tulum. pochecto, perparum. 
. x 6 gas endi. 
H . A pena, vis. auaft, quati, 
y BOY ; Optandi- 


— 


— 
—— 


—— —— 
————  — ————— — 
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& 6. dio voglie, Sorkeſſ 
Oe, © fi. dio voglia, vorliefſe iddio, lutinam, 
fe wot. +? 


Guarda, deh non, yed:, cave. 
Hortandi. 


Fa, fu, orſu, caraggio, ſpeds{cila, forniſcila, or, olire, 
age, agite, pergo. 4 M 
i. 


Inſieme, fn——_ mul una. d: part, appar!, 


alpari, ambo ſimul. eſthiEra, turmatim. 
Comparandi. 

Via pus, molto pits, aſſa: pi#, multo magis. meg/o, 
melius. pegg/o, pejus. tauto, cotanto, tantum. 
altretanto, due cotanti, il doppio, altero tantum, 
daplex. trecotanti, triplo. pix del mondo , maxime, 
appetio, allato, acanto,d comparatione, teſpettu. 


Excipiendi* 
Salvo, eccetto, fnorche, infuori. excepto, preter. ſe 
#902, nifl. 
Similitudinis. 
Come, ſe come, ut, velut. a g»:ſa, inſtar. 
Dabitagdi. 


Forſe, peraveutura, acaſe, a forte, per forte, forte, 
OItalts. 
Loci. 

Qu, hic, huc. per qui, hac. d/ qui, hinc. qua, hic, 
huc. per qua, hac. dr qua, hinc. qua 2:4, hic, vel huc 
deorſum. que 5%, h c ſurſum. dil; , illinc. per (;, 
illae. [a, illuc; vel illie. d:{a, illinc. d: qua, ed: la, 
hine illinc, [a e qua, illic & htc. cola, illuc. per cola, 
illac. coſti, iſtic. ceſta, ifue. Sedillud eſt hic obſcr- 
vandum, adverbia coft & coſta, dari locis ubi is eſt, 
cum quo quis loquitur: ry, quevs, ibi illic, eo illuc. 
mdi, quind:, dr quardi, ds quivis illinc.quuct ds quni- 
ci,hinc onde, donde.unde.4ltronde,aliunde.ove,dove, 
ubi, quo. altrove, alibi, alio. dattorno, dintorno, tt 
| Ty cant. proce - ntro, CG 

fwore, foris, foras. ſopra,dsſopra, lupra.otto, tto, 
\ ub, infcrius, inferne, Diſting- 


S& mo 


C 


| 


TT _—_— ———_, 


Sm 


wv 
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A vicenda, vicendevo lmente , altetnatim, 4 gira, 


Certatim. 


Ordiais. 


Poi, poſcia, dapes, dopoi, doppo, poſt. fra tanto, 


tratanto, in tanto, interea. alla ſine, tandem. perg 
ropterea- wnde, {a onde, unde, 


percio, per tanto, 


Bene vel mal?'precandi. 
Benaggia, bene fit. malaggia, male fit. 


Eligen g 


Meglto, pin toſto, potius. anx4, imo. 


In, #10 3 17-5 


duo, dt, due, 


undic ls 
dodici & dedeci, 
tredici, 
quatordici, 
quindic by 
ſedici, 
deciſette. 
decintto, 
decinovye, 
Vert:, 
Frenla; 
quaranta, 
cmgquantas 
e anta; 
eHAanta. 


Numetralia. 


Primo. 
ſeconds, 
ferXK 0. 
quarto. 
into. 
eſto. 
ſettumo\ 
ON4ZV Os 
nono. 
decimo. 
wndecimo. 
duodecumo. 
decimoterx,0- 
decimoquarto. 
decimo anto. 
decimoſetto. 
decimoſettim?. 
decumoottavs. 
decumonons. 
v,geſemo. 
trenteſcmo. 
quaranteſimo. 
cinquanteſimo. 
ſeſſanteſimo. 
ettanteſimo, 


ottanta, 
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ottantd, ottanteſims, 
wonantd, nonanteſtmo. 
cento, centeſimo, 
dug-nti, dugente ſimo. 
frecentiy trecemte ſemo, 
mille, | milleſtms. 


en non 


DE CONIVNCTIONE. 


T ſequente vocali,e ſequente conſo nante, pro» 
prie con ungunt. 

Quzdam continuant ſenſum: ut, in modo che, in 

i/a che, ds maniera che, per fi fatta mantera che, i 

| = qc che adeo, quod, ita: ut, [4 wnde, unde. je 

- perche , quare. poriche, poſtquam , quando, 


Quadam diſtinguunt: ut , 0, overo, vel, aut? , 


disjungunt quidem ſententiam , ſed conjungunt 
yerba. 

Adverlative ſunt nondimeno, tuttavie, tuttavolta, 
benche, comeche, ancorche, quantungue, avengache, 
nihilominas, quanquam, tawetfi, quam vis; benche 
datur indicativo: cererx vero coojuntivo, 

Quzdam detrahunr almeno, ſaltem. purche, modo. 
tanto, tantum. ſolo, ſclum. 

Quadam reddunt cauſam: ut, perctoche, enim, 
acchche, ut concroſtacoſa che, enim. 

Quzdam concludunt: ut, adungue , igitor. in 
ſomma, ſumma. pero, poet. oratorum. percuo, 
propterea. 

a Quzdam uſurpantur ornatus gratia; ut, 070, pure, 
n. XC. 


LINGVA ITALICA 


DE INTERKIECTIONE, 


Gaudentis, oh. ridentis, ah, ah. dolentis, 4b, obime. 
deſiderantis, deh. terrentis, badco, 


Et hxc pro brevitate compendii ſufficiants 
& lic eſto 


= 
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DIALOGO DIALOGVS 


Che contiene wyariiricords Qui _ continet varias 
per v4 V16- memorias pro 
dante. viatore. 


Maeſtro delle poſte. Magiſter »viridariorum. | 
Girolamo. HieronymMue. 
Viadante, Viator. | 
Aeſt. Stgnors mie7, Ag.. Domini mei, 
vogliamo andare 4 Lvolumus ire ambau- 
ſpaſſo wn pexxo0? larym pacum ? 

Girol. Facciamo quel- Hier. Faciamus illud 
loche pare alls compa- quod videtur conſortio, 
gnia; ma cbie quello che ſedquis eſt ille qui venit 
viene all ' in qua © hue? 

Meaſt, O eglie ww da Mag. Ohe!tille eſt unus 
F beniſ]:mo geutilhuomogil honeſtifſimus nobilis{ fi- 
| quale { come io m1 credy) _— mihi perſuadeo ) + 
| e fra poco per andar tm-eſtinfra parum ad eundi 
Italia, e penſo venge 4 Mnlitaliam, & puto quod : 
; . Viſitarmi prima che par- veniat ad viſieandum me 

vere , evl:edeſſo certo. antequam diſcedat, illei» ' 
ple certe eſt. 
| Viad. Buond: a voſira Fiat. Bona dies Do» 


hg ee i er EE 


Sigmoria © 4 tutta ls minat. Veſttz & tori 
compagma. ſodalitio. 

Maeſt. State i! molto M w_ Ben? veniſti no- ' 
ben venuto gent-l://:mo biliſhme Domine? quid 
Signore, Chavete di buo habetis boni ſi poteſt ſci- 
no je ſt pu ſapere ? xi? 


Viad, 


mei, 
abu- 


llud 
rtio, 
7enit 


anus | 


s{ (1- 


deo) + 


undit 


quod | 


n me 


illei» 


Doe« 
tort 


tino- | 


quid 
ﬆ (ci- 


Viad, 
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Viad. Due ſono le ca- 
$ioni che mi mnwovena d 
venire 4 baſciar le mani 
aV.S. Puna per ringra- 
tiarla d; tante carteſie, 
che ſempre le e piacwto 
moſtrermi , non ſolo in 
Parole ma altreſs w eff<t- 
t, per le quali ro me 
le terro per ſempre obli- 
$41:/rumo.. La ſecondad 
ſaper ſe le piace caman- 
darms qualche (ervigia 
in Italia, ein dltro luo 

o dove ta mi travi, & 
Prends che P. S. ba vi 
flz buona parte del mon 
dn, e per la longa eſperien- 
tia, cheeſſs ha, erepu 
tata da oguruno molta 1n- 
tendente , pratico e pris 
dente , ia la prego conle 
magg!or forxe . cl ia me 
trovo, 4 Valer darn: 
qualche buon ricarda , 0 
precetto come i habbia 
& governarms in queſta 
mia fleregrinatiane , ac» 
cio cl» ta poſſe impaxar 
qualche col & buano, ed 
alla fiae tarnar allacaſs 
con honore. 


Maeſt. Amayevolif- 
fimo Signore , ia vi vin- 


« gratio infinitamen'e, del. 


ts confilanxa CO havete 


Vat. Dux ſant occaſio+ 
nes quz me mgvent adve- 
niendum ofculari manus 
D. Veſt. una ad ageadam 
gratias 111i de tanta hu- 
manitate, quam {ſemper 
li placuit mibi mon- 
ſtrare, non ſolii in verbis, 
ſed quoquein effetibus, 
per quos egoilli me tene- 
bo femper devintifiima. 
Secunda ad ſciendum £6 
ili placet, mandare mihi 
aliquod ſeryitium in lta- 
lia aut in alio loco ubi 
me invenio , & fſciens 
guod Dom. Veſt. viditbo- 
nam partem mundi, &per 
longam expetieatiam 
quam ipſa habet, habita 
eſt ab uno quoque, valde 
perſpefta, exverta, & pru- 
dens; ego illam precar 
cam amaibasy cr. bus qui- 
bus me 1aveno, ut velic 
dare mihi aliquam ba. 
nam memoriam. aut pra- 
ceptum quemadmodurn 
me debeam gubernare in 
hac mea peregrinatione, 
ut <gO polim diſcere ali- 
quid boai,. & tandem 
reverti domum 
honore- 

Mag Amabiliſime Da- 
mine, ega tibigratiasago 
infinite de fiducia quant 
habetis ig amorem,quem 

nel 


Cum 


| 
| 
| 
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ITALICA, 


nell amor c/o porto alle ego habeo erga veſtram 
voſtre virth ex per il be- virtutem & per affetum 


% 


ne cl/ io vogl:04 voieda quem egogero erga vos 


_— , non manchero di 
ridurvs in memoria al- 
cum pochi , ma neceſſari 
ricordi, rimettendo i{ re- 
ſto alla prudenxa del vo- 
ſtro Governatore. 

Primieramente dunque 
ſe volete grungere al lefta 
to fine del voſtro viaggio, 
hebbiate ſempr: Panimo 
yivoltoa Dio: adoranio 
pw le coſe de la rel:gione, 
che diſpatando, ricordaw 
dviche, 

In bocca ſerrata non 
intra moſca; m oltro, im 
tutto cio che farete hab 
biate cura delP honor vo” 
fre. 

Pratticate ſempre con 
honorate perſone e da be- 
ne, appigliandovi per lo 
Pius alla compagma de 
grand di ſtato, 0dr virts 
accio che ' vv acquiſhate 
Famucitialoro, o al man- 
co, imnparate qualche bel- 
la virts. 

Non diſpreggiate mas 
alcuno per la ſua poverta 
purche ſia virtuoſo ; per» 
che ſpeſſo ſotto habito vi- 
le, & aſconde teſor gentile. 

Non vogliate mat ra- 
gionarde Prenc: pe: per- 


& veſtros,noa deero quin 
reducam yobisin memo. 
riam aliqua pauca ſed ne- 
ceſlaria precepta, remit- 
tens celiquum prudentiz 
veſtci Gubernatoris. 

Primo igitur, fi yultis 
attingere deſideratum fi- 
nem veſtri itineris , has» 
beatis ſemper animum 
diretum ad Deum , ado« 
rando magis res religion 
is quam diſputando, 
memor quod, 

In oreclauſo non in- 
trat muſcaz inſuper in 
omni eo quod facietisha- 
bete curam honoris ye- 
ſri. 

Verſaminiſemper cum 
honoratis perſonis & ho-+ 
neſtis, adhzrendo potius 
conſortio magnatum & 
virtaoſorum ut vobis ac- 
quiratiis corum amici- 
tiam , aut deficiente hoc» 
diſcitealiquaminfigaem 
virtutem, 

Non contemnatis un 
quam aliquem propter e- 
jus paupertatem: quia [z+ 
pe ſub habicau vili abſcon-. 
ditur rheſaurus nobilis. 

Non velitis unquam los» 
qui de principe; yo 
ene 
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che il lodaygli e bugia,ed dareillum, eſt mendaci- 
"ol blaſimarglt porta pers» um, & vituperare illum, 
colo. adfect periculum. 

Non voler mai preſen- Non velitis unquam of- 
tar ne (ale, ne teſta d'a- ferce nec ſalem,uec capur 
nimale 4 veruno, ſe pri» animalis alicui, fi primo 
ma non ne ſe; rechieſto , e non fis requiſitus, & non 
non ragionar mas de' mor- loquiunquam de mortuis 
tt 4 tavola. in menſa. 

Fuggi ogni cattiva Fuge omne malum con» 
compagnia, non te fidar ſortium, & Mon te fidas 
ſenon di pochs. niſi paucis, 

Non andar mai di nat- Non ecatis unquam no« 
te, ſe non ywot haver del- &u, nifivultis habere ver« 
le botte. bera. | 

Non monſtrar mai nz- Non oftendatis unquam 
il- fonds della tua borſa, neque fundum burſz tux, 
ne quello del two an;mo. nequeillud tui animi. 

Suu circonſpetto » pris* Sis circumſpeRtus, pru+« 

a Gente, e guardmgo nello dens, & parcus in expen- 
ſpendere z tuoi denari, dendo tuas pecunias,quia 
perche, chi non he che qui non habet nifiquatu- 
quattro ed eſpende ſette, or & expendet ſeptem, 
20n ha biſogno ds borſette. gon opus habet loculis, 

Habbi ſempre in ogni Habeas ſempec in omni 

luozo, occhio di falcone locooculum accipitris ad 
per vedey lontano, orec- videadum longinque, au- 
chie d* aſino per udire aſ- res alini , ad audiendum 
IP Viſo <> ſcrmia per ſatis, viſam Simiz , ut lis 
efſer pronto ad accomo- prowptus ad accomma 
darſs, bocce di porcello, dandumte, as porci ad e+ 
per mangiare d'ogm ſorte dendum omane geaus cibi 
d: cibi,, ſpalle ds camelo, humeros Cameli, ad fe- 
Per portar ogni coſa con tendum omnem rem cum 
patientia, 'e non andar patientia, & non catis 
mai ſenſa denari. unquam fine pecunia. 

Non fidar il two , ne te Non fidas jtuum, nec te 


« (tefſo, a chinon teme Dio. ipſum, qui non tcimet 
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Non maneggiar denari 

me certar di ſaper « jecveti 

d'altri Jepers þ 

Penſa al fine delleco 
ſe, prima che le comm- 
Clare. 

Allontanati dal dinan- 
xi delle donne , dal dietro 
delle mule, e da tutti 
lati di frati. 

Ma ditemi per Corte» 
fra,deve volete prima an- 

are? 

Viad To voglio ( pigs 
cendo a Dio ) andar prie 
ma in Italia. : 

Meaſt. In Ttala ſono 
trop po feſte , troppo teſte, 
e troppo tempcile, 


Viad. Io fo penfiers a: 
fermarmi un pÞex,x9 7 Ve 
der I: belle citta dr: Lom- 
bardia ; | e paſſando! per 
le Marca dr aAmcont 7 
per la Romagua andar 
mene 4 Roma. 

Maeft. La Corte Ro- 
mana non Vuole pecora 
ſenx,alnna. 

Viad. Io d-federo pi, 
d; veder la pompa , del 
gentrl:ſfrmo regno & Na 
pole, com animo pot dr ve- 
der la Toſcana , lo ftato 
di Genowr 1 Premonte , 
per paſſar ds lt m Fran- 
C14. 


© 


LINGVEA ITALICA, 


Non traQtes pecuniay, 
nec qurras ſcire ſecieta 
aliorum. 

Cogita finem rerum , 
antequam illas incipias, 


Elonga te a fronte mus 
lierum, a natibus mulo- 
rum , & ab omnibus la« 
teribus monachorum. 

Sed dic mihi bona re- 
nia,quo nam yultis primo 
ice £ 

Viat. Fgoyolo( fi plas 
ceat Deo) ire primo in 
Italiam. 

Mag. In l[talia ſuntni- 
miz feftivitates , nimia 
capita, & mimix tempe» 
fares, 

Fiat. Ego cogitoſub-. 
iftere parum ad viden- 
dum pulchras civitates 
Lomnbardiz, & tranf- 
iens Ma cam Anconz & 
per Kowaaiolam ice Ro» 
mam. 

Mag ft. Aula Roma- 
na nog yult pecus inc 
lana, 

Vat Ego defidero poſt- 
ea videre pompam nO» 
bilifimt regni Neapolita» 
ni, cam anmo —_ 
dendi Tufciam , ftatum 
Genouz & Pedemontem» 
ad tranſcundum inde in 
Franciam. 
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Maeſt. Quando volete 
partire® 
Viad. To ſpero di eſſere 
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Magiſt. Quando yultis 
diſcedere ? 
Viat. Ego ſpero quod 
in ordine per queſts altra ero in ordine hac altera 


ſeptimana. 
Maeſt. Che compagnia Mag. Quod conſortium 
havete con vo! e habetis vobiſcum ? 

Viad. Solamente il Fiat. Solummodo meum 
mio Governatore ed un Gubetnatorem & ephce« 
paggio, ma ecco Phora bum unum, ſedeccetems» 
che e tarda: per tanto pus quod ſerum eſt; pro« 
rendendovi le pu calde pterea reddens yobis fer- 
gratie che le me debols ventiflimas gratias , quas 
forxe poſſono, 10 torro 11- deb:les mer vires poſlunt 
centia da vor , pregando ego tollam liceatiam a 
il ſommo 1dd'o, accreſcer- vobis,precando ſummum 
ns ogni felicits e con Deum vobis augeat 0- 
tento. e vo!, 4 tenermb mnemfelicitatem & pro» 
tuttavia nella ſua buona \peritatem. & vos ; ut me 
habeat is ſemper inveſtra 
bona gratia. 

Maeſt. Mi rincreſce Mag. Doleo quod ego 
dy io habbia 4 perder co- debeam perdere tam re- 
ſi repentinamente , la pente, dulcem veſtram 
dolce compagma voſtira, locietatem, ſed equidem 
ma pure lo ſperanxs ſpes quam habeo, cirome 
cio bo, di toſto mrve+ vos reviſurum ſanum & 
derus ſano e ſalvo, mi ſalvum,incipit mibialle- 
va alleviando il dolore, viare dolorem, & tamen 
e pero con Vaffetto del cum affeftu cordis ame 
cuore ambracciandovt , to pleftendo yos ego rogo 
prego Fddio & darvi felice Deum, det 'yobis felix & 
e proſpero viaggio, e coſt proſperum itet,& fic ys» 
V1 baſcio le mans. bis exolculor manus, 


ſettimana. 
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